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A pelsőczi Bebek család erdélyi ága.
A hét honfoglaló vezér ivadékaival egy sorban 

állott Ákos nemzetség két ága költözött Erdélybe. Ezek 
egyike ma is virágzik bérczeink között: ez a Toroczkay- 
ág. A sokkal jelentősebb közéletü szerepet vitt Bebek-ág 
ellenben rég sírba szállott.

1346. és 1347-ben két testvér: István és György 
viselik egyszerre a főispáni tisztet Hevesben. István 
1352. tavaszán Belz ostrománál igen kitünteti magát. 
Négy zászlót törtek el kezében.1 Ez a két testvér szer
zett nállunk Erdélyben birtokot.

1362-ben Elefánti Mihálytól megveszik Alsó-Cso- 
bánkát és Aszót.2 1378-ban pedig Nagymezőt, Hatent, 
Dellő-Apátit, Bezdédet, Cserneket, Erdő-Oláh-Vásárhelyt, 
Aszót, Csákát, Alsó-Hagymást és Felső-Csobánkát Lajos 
királytól adományban nyerik.3 György az adománylevél- 
ben a királynő tárnokmesterének van czimezve. Az ado
mányt fiára, Imrére is kiterjesztette. Ez az Imre volt 
1379—1382-ig Horvát és Dalmát országok bánja, Lodo- 
már és Galiczia helytartója, később országbíró, végül 
erdélyi vajda. Neje halála után a jeruzsalemi szent János 
rendbe állott, auranai perjel és dubiczi gróf lett. Zsig
mond király ellen összeesküvést szőtt, helyébe Lászlót, 
Kis Károly fiát akarta Nápolyból királynak behozni. 
Később kibékült Zsigmond királylyal. Úgy vélem a béke 
megpecsételéséül engedték át fiai: László, Domokos és 
András, valamint testvére Detre nádor 1401-ben az 
almási várat, Búzát és Csáki-Gorbót Zsigmond király
nak; kitől ezekért cserébe Szikszót kapják.4

A három fiú közül csak László utódairól tudunk. 
II. Imrét Albert király 1438. február havában székely 
ispánná teszi s e tisztét 1441-ig viselte.5 1445-ben, 
midőn az ország nagyjai a kormányzást hét kapitányra 
bízták, Bebek Imre, ezek egyike lett. Később 1446-ban 
erdélyi vajda. Turóczi szerint 1448. okt. havában a rigó
mezei ütközetben esett el. Ez azonban még bővebb 
bizonyításra szorul. Neje Palóczi Veronika, a kitől Jób, 
Pál, Orsolya és Zsófia gyermekeit jegyzi föl Nagy Iván.6 
Özvegye és fia, Pű/ 1455-ben Dellő-Apáti, Czente, Búza 
és Feketelak felét Hunyadi János beszterczei grófnak 
1160 írtért zálogba vélik.7 Midőn 1469-ben Pál elhal, 
benne I. Imre ága elenyészik. Magvaszakadtán Mátyás 
király 1470-ben Feketelakot, Csobánkát, Búzát, Csákát 
és Csáki-Gorbót Pongrácz János erdélyi vajdának ado
mányozza.8

' Dr. Karácsonyi János. Magyar Nemzetségek I. 101.
■' Szolnok-Doboka ni. Monogr II. 56 446.
‘ U. o. II. 56, 194, 343, 371, 446, 453. III. 249, 409. IV. 5, 

15. V. 213,
' U o. II. 305, 348.

’ Gr. Lázár Miklós Székely ispánok 17.
Nagy Iván. Magyarorsz. családai I. 258.

' Szolnok-Dob. ni Monogr. II. 305, 506. 111. 250, 436.
‘ U. o. II. 305, 343, 348, 447. III. 436.

Detre 1395-ben, a nikápolyi ütközet után lett ná
dor. Egyike volt azon főuraknak, a kik Zsigmond királyt 
Siklós várába záratták. Fia, Péter 1423. ápr. 28. és 1426. 
decz. 26. között viselte a székely ispáni tisztet.9 Neje

Csáki György leánya, Csáki Kata; talán ennek jogán 
volt 1427-ben Csáki-Gorbón birtokos.10

" Gr. Lázár Miklós. Székely ispánok 15. I.
10 Szolnok-Dob. ni. Monogr. II. 348.



Istvánról, a hevesi főispánról már fennebb tettem 
említést. Ennek György, László és Ferencz fiait ismer
jük. Ezek közül Ferencz 1395-ben Búzában birtokos.11 

A másik két testvér, György é-, László a királyné 
tárnokmesterei voltak. Ezek és közvetlen utódaik azon
ban Erdélyben nem szerepeltek. Csak László déduno
kájáról Györgyről tudjuk, hogy bírta Almás várát és 
Búza várossát, de ezeket Mátyás király tőle elvette. 
Emiatt György fia János 1492-ben óvást emel.12 Ugyan
ezen János adja Kornislakát, Alsó-Csobánkát, Bezdédet, 
Csáki-Gorbót, Alsó-Hagymást, Cserneket és Felsö-Cso- 
bánkát 1509-oen Somi Józsa temesi főispánnak zálogba.13 
Fiai Imre és Ferencz ugyanakkor Búzát engedik át Somi 
Józsának.14 Imre 1535-ben Kornislaka, Csáki-Gorbó, 
Bezdéd, Aszó, Csernek és Alsó-Hagymás egynegyed 
részeit eladja Balassa Imrének s neje, Somi Annának.15

Ferencz és fia, György Izabella királyné párthívei 
lettek. Ezért Ferdinánd király tólük Búzát és Csáki- 
Gorbót 1555-ben elkobozza s azt Bánffi Lászlónak és 
ne ének Somi Borbálának adományozza.10 A következő 
évben (1556-ki XXIV. törvcz.) mindketten számkivetésre 
ítéltettek. Ferencz ekkor végleg Erdélybe költözött s itt 
élte le utolsó napjait. 1557-ben Csömény, Búzamező,

11 U o. II. 305:
12 Szolnok-Dob. m. Monogr. II 305
13 U. o. II. 194, 348. 371, 447. IV. 5, 406.
11 U o. II. 305:

U. o. II. 57, 195, 348, 372. IV. 5, 406
U. o. II. 306, 348.

Feketelak, Czente, Búza, Csobánka, Aszó, Bezdéd, Csáki- 
Gorbó, Felső-Csobánka, Nagy-Keresztes, Hegyköz és 
Cserneken levő birtokrészeit, nejének Somi Ilonának 
adja.17 A következő 1558. évben halt el. Nagy Iván első 
nejéül Varkóczy Margitot, második nejéül Ráskay Do
rottyát irja. Ellenben okleveleink, amint azt előbb lát
hattuk, Somi Ilonát mondják. Halála után 1559-ben 
Izabella királyné is hűtlenségben marasztalja. Elveszi 
tőle Búzát s azt özvegyének, Somi Ilonának és ujabbi 
férjének váradi Bornemissza Benedeknek adományozza.18 
1560-ban pedig Báthori Kristóf ugyanazon czímen kapja 
annak hegyközi, fekete aki, nagykeresztesi, kornislaki, 
búzamezői, cserneki, bezdédi, aszói, gyurka pataki, csákai, 
csobánkai és csöményi birtokait János-ZsigmondtóL19 
Fiában Györgyben, ki utóbb szintén Erdélybe vonult, 
halt ki a család 1567-ben fiuágon. György neje Patócsi 
Zsófia 1583. szept. 1-én halt meg és a küküllővári egy
házban van temetve.

íme láthatjuk, hogy közéleti szereplésük és nagy 
kiterjedésű birtokaik révén a család Erdély történetében 
is nyomokat hagyott. Ezek felderítését szűk keretű czik- 
kemben távolról sem czéloztam, mindössze a család 
iránti tudományos érdeklődést kívántam felkelteni.

Sándor Imre.

U. o. II. 57, 195, 306, 317. 348, 349, 372, 447, 453, 471, 
507. III. 437. IV. 17, 335.

,s U. o 305
,!l U. o III. 437, 579. IV. 17. 335, 406. II. 57, 195, 317, 

343, 350, 372, 471.

A herrmansfeldti Fabritius család 1581-től 1836-ig.
Birtokomban van egy németnyelvű kézirat, mely

nek czíme: „Geschicht Register dér Löblichen Sach- 
sischen Fabritiner Familie so weit, als dér Hr. Jakobus1 
Fabritius uns schriftlich hinterlassen von Ao. 1581. bis 
auf die Zeit als Gott dem allmachtigen belieben, und 
dér Fleiss dér Nachkommen continúiren wird.“

1. íven igen kevés történelmi adat mellett főkép 
születési, egybekelési és halálozási dátumok és rövid 
biographiai adatok’vannak a család tagjairól feljegyezve, 
nem épen szoros chronologiai rendben.

Továbbá e kéziratban találjuk a családnak 1724-ben 
adományozott armalis másolatát is.

Az első feljegyzés (1.) Márton-Ernőnek 1581-ben 
történt esküvőjéről szól, az utolsó pedig (31.) János- 
Györgynek 1775. I. 10-én történt halálát tárgyalja.

Mivel az irás kétségtelenül egy és ugyanazon sze
mélyé, úgy ezen krónika csak másolat, és pedig a 
XVIII-ik századból, erre mutat az utolsó feljegyzésen 
kívül: a betűk formája, az ortográfia és maga a papír is.

Birtokomban vannak továbbá Reichenauer Con- 
stantin genealógiai feljegyzései, és ezek között a Fabri
tius család leszármazási táblája is. Ez utóbbi tökéletesen 
megfelel a kéziratból összeállítható családfával, csakhogy 
a Reichenauer-féle tábla lejebb jő le, tehát bővebb.

A családi krónika és a Reichenauer-féle családfa 
voltak mérvadók ezen czikkem megírásánál. Megjegyez
tem mindenütt azt, a mit az utóbbiból vettem át, a 
többi tehát a krónikából való (itt-ott kiegészítve gyűj
teményemben talált adatokkal).

Már a krónika czíméből kitűnik világosan, hogy 
egy erdélyi sadss családról van szó, mellyel családtör
téneti íróink eddigelé nem foglalkoztak.

' Más Jakab a táblán nem lévén, csak (2.) Jakabot értlietjiik.

A Fabritiusok ős fészke Megyes vagy Nagy-Szeben 
lehetett, szerepeltek azonban Brassóban és Segesvárt is; 
többnyire iparosok és kereskedők voltak, legnagyobb 
vágyuk azonban a papság. Hogy ezt elérhessék, kül
földre mentek tanulni, hazajőve tanároskodtak addig, 
mig valamelyik község papjának választotta meg.

Hogy kihalt-e a család, vagy nem, azt határozottan 
kimondani nem tudom. Élnek ugyan épen Kolozsvárt 
Fabritiusok, de ezek tagadják a rokonságot a herrmans
feldti Fabritiusokkal; a hadseregben is szolgál jelenleg 
vagy nyolcz Fabritius (Fabriczius), de egyik sem hasz
nálja a herrmansfedti előnevet, mi azonban nem feltűnő, 
ha megtudjuk, hogy magyarországon is voltak illetőleg 
vannak Fabriciusok (és Fabricziusok).2

Rangemelések és nemességre vonatkozó adatok.
Nemes levél (czimeres-) kelt Bécs, 1724. VI. 8-án, 

VL Károly királytól Fabritius (26) Lukács, (27.) György 
és (28.) Pál, továbbá Lukácsnak néh. nejétől franken- 
steini Frank Ágnestől született gyermekei: (29.) János- 
György és (30.) Anna-Terezia; György neje Öles (igy!) 
Anna-Mária és fia (31.) János-György, és Pál neje 
Kissling Ágnes és leánya (35.) Anna-Mária részére 3 a 
herrmansfcldt“-i előnévvel (hirdetés Kolozsvárt, 1725. 
IV. 9-én) és ezen

Czímerrel: négyeit paizs; a 1. és 4. vörös mező
ben Ízületében meghajtott arany griffmadár-láb körmei-

Lásd N. 1. IV. 107 és 108-lk lapon.
; E szerint javítandó ki Dr. Illessi I. és Pettkó B. „A ki

rályi könyvek" czímű munkája. (257. 1.)
A diplomában említve van (23.) Pál is, mint a fő-nemes- 

szerzők néh. atyja.
A diploma be van jegyezve a VII. érd. kir. könyvnek 474-ik 

lapján. (Orsz. It.)



ben egyenes kardot tart; a 2. és 3. kék mezőben, zöld 
domb, melyből három hosszuszárú arany lóherelevél 
látszik kinőni. Nyilt sisak. Sisakdísz: az 1. mezőbeli 
griff-láb karddal a koronából kiemelkedve. Takarók: 
„diversi coloris" (kék-arany; vörös-ezüst)?

A diploma szerint a czímer leírása ez: „. . . Scutum 
videlicet militare quadripartitum cuius dextram superiorem 
et sinistram inferiorem aream rubei coloris pes Gry- 
pheus ungvibus gladium evaginatum tenens, sinistram 
autem superiorem et dextram inferiorem aream coele- 
stini coloris monticulus viridis, ex cujus summitate 
cytisus seu trifolium aurei coloris exsurgere videtur, 
occupant fraternam vestram Triadem et virtutis stimu- 
lum denotantia. Supra scutum galea militaris craticulata 
est posita, quam contegit diadema regium gemmis 
atque unionibus decenter exornatum, ex quo denuo pes 
Gryphaeus erectus ungvibus gladium evaginatum deor- 
sum refectum tenere conspicitur. A summitate verő seu 
cono galeae laciniae sive lemnisci diversi coloris in 
scuti extremitates piacidé se se difundunt, illudque pul- 
cherrime exornant...........“

A családi krónika szerint a Fabritiusoknak már 
1724. előtt is volt czímerük, de ezt és kiváltságukat 
elveszítették azért, mert (20.) György részt vett Bécs 
város ostromában („1725. V. 2. erhalten die 3 Fabri- 
tianischen Brúder im General Landtag zu Clausenburg 
eínen Adél Brieff, wiewohl mit grosser Mühe, weilen 
unser H? Gross Vater H? Georgius Fabritius wegen 
seiner Wiener Expedition in Nótám verfallen, wobei 
dann auch die altén Insignia Nobilitaria und Wappen 
cassiret wurden...........“)

A régi czímer: arany pajzsban egyszarvú; sisak
dísze pedig növekvő griff, mely körmében kardot tart ’ 
(.............Wappen bestehend in cinem geflügelten Halb 
Greiff cin Schwerdt in den Klánén haltéiul, im gélben 
feldt ein Einhorn...........“)

Leszármazás.
Lásd a táblát.

‘ Waklani Seidl Antalné. sz. I;abritius (44.) Zsuzsa festett 
halotti ezímere (1802-ből) birtokomban.

H. Herr.
: Reichenauer Constantái is igy Írja le egy birtokomban 

levő jegyzékében.

Jegyzetek a táblához.
0 ■) Márton-Ernő. 1581-ben Megyesen szerpap (diaconus)- 

1585. VL 28-án Hasság községbe választják meg 
(ev. luth.) papnak. 1600-ban, midőn Mihály vajda 
hadserege pusztította a vidéket, Megyes városba 
menekült, hol azon évben junius hó 13-án hirtelen 
elhalt.

Neje: Schasser Kata, Schasser Keresztély megyesi 
pap leánya. Esküvő: Megyesen 1581-ben.

(2.) Jakab, sz. Megyesen 1552. Vili. 18-án. — 1617-ig 
kőhalmi szolgabiró; 1633-ig ugyanott polgármester; 
1634-ben történt haláláig pedig kőhalmi királybíró 
volt.

Neje: Seidner Mária, f 1641. V. 13-án.
(3.) Gáspár-Ernő, sz. 1585. I. 5-én. — 1613-ban Seges

várt, majd Brassóban, végre N.-Szebenben volt vá
rosi orgonás. — J- 1641. 11. 14-én.

Neje: Frank Kata, Frank Márton, szebeni keres
kedő árvája. — Egybekelésekor csak 14 éves 
volt. — f 1658. VIII. 24-én.

(4.) János, sz. 1590-ben.
(5.) Mihály, sz. 1596-ban.
(6.) András, sz. 1573. XII. 9-én. Nagy-Sinken pap volt. 

Magtalan halt el.
(7.) Márton, sz. 1576. II. 8-án. Mint szent-ágotai pap 

a tatárok által gyilkoltatott meg.
Neje: Velther Krisztina volt.

(8.) Ágnes, sz. 1580. V. 5-én.
Férje: Stinu János, szebeni lakos.

(9.) György, sz. 1616. III. 24-én. — Előbb szelindeki, 
azután muzsnai pap. — J- nemsokára 1658 után.

(10.) Keresztély, sz. 1618. VIII. 21-én, csecsemő korában. 
(11.) Anna, sz. 1623. I. 5-én.
(12.) Keresztély-Ernő, sz. 1626. VIII. 4-én, magtalan 

nemsokára 1658 után.
(13.) Péter. — Wittenbergben tanult, honnan haza ér

kezve atyjával együtt ölték meg a tatárok.
(14.) Éva.

Férje: Krug András, megyesi lakos.
(15.) Erzsébet.

Férje: Weiss Miklós,8 megyesi királybíró.
(16.) Pál, sz. 1599. XII. 10-én. — Wittenberg- és Strass- 

burgban tanult. Előbb N.-Szebenben iskolaigazgató 
(rector scholae), azután Szent-Agotán pap.

(17.) Egy leány, kinek nevét nem tudjuk.
(18.) Pál ) , , , , ,
(19) Sára j pestisben halt el 1644-ben.
(20.) György, sz. 1635. VIII. 29-én. — 1662. IV. 12-én 

be lett választva a n.-szebeni communitásba, 1674.
I. 12-én pedig a városi tanácsba. — 1683-ban jelen 
volt Bécs város ostrománál, mint a szászok által 
kiküldött csapat vezére. — Onnan nagy betegen9 
haza kerülve, még azon évben nov. 13-án, 48 éves 
korában meghalt. A szebeni nagy templomban lett 
temetve, hol özvegye sirkövet állíttatott (melyen a 
régi czímer látható) ezen felirattal:

„Hir ligt cin Ehren Mami 
„Und nicht darum Begraben 
„Den Er in Hermanstadt 
„Von seiner Reiss Bckam 
„Und dass die Tugcnd Ihn 
„Nicht höcher hat crhoben 
„Dass macht ein frembdc qvell 10

s Wck. Mihály f Miklós, i itlim rnrgyr'-í királybíró í Miklós 
< otHul Me.licnsis I Fabritiiu E>z^'b<-i | Er/sébet

'■ Betegsége okául egyszer mérgezés („wegen betge- 
brachtem (lift"), máskor rósz, vizivása (wegen selnindlichen Was- 
sers“) van említve.

qveel Quelle forrás.



„Die Ihm sein Leben nahm 
„Doch ist Ihm dieser Trankh 
„Zum Lebens Nectar worden 
„Denn wer in Jesu stirbt, 
„Dér lebt in Gottes Orden." 
„Bestellt von dér Wittib Barbarra 

gebohrne Adamiin."

1. neje: Genersig Zsófia, egy posztó szövő leánya. 
Esketés: Megyesen 1656. VII. 5-én. — f 1659. 
III. 15-én.

2. neje: Adami Borbála, Péter, szebeni szőcs- 
mester egyetlen leánya Barthalias Natha Bor
bálától (f 1684. Vili. 10.). Esküvő: 1660. VIII. 
1-én. — j- 1705. I. 4-én.

(21.) Márton, pestisben halt el 1644-ben.
(22.) Zsófia, sz. 1657. VIII. 4-én, f N.-Szebenben 1690. 

IV. 11-én, hol a zárda templomában („bei dem 
Saltzthurm") lett temetve.

Férje: Regis 11 András, szász-orbói pap.
(23.) Pál, sz. 1661. IV. 21-én. N.-Szebenben aranyműves 

volt. 1687. IX. 6-án lett megválasztva az ottani 
communitásba. — f 1705. Vili. 11-én. A szebeni 
nagy templomban, atyja mellé lett temetve.

Neje: Hermann * 12 Anna, sz. 1670. II. 25-én. Es
ketés: 1685. IX. 5-én. — f 1746. II. 4-én. 
A szebeni nagy templomban lett temetve.

(24.) György, sz. 1668. XII. 26-án, j- 3 hetüs korában.
(25.) Mária, sz. 1671. VI. 4-én.

Férje: Schirmer13 Pál. — j- 1737. II. 15-én.
(26.) Lukács, sz. 1687. VIII. 23-án. Előbb a szappan

főzés mesterségét tanulta, később kereskedő-segéd 
lett. Pozsonyban, Bécsben, Berlinben és más kül
földi városokban volt alkalmazva, végre N.-Szeben
ben nyitott üzletet. — 1725-ben két fiútestvérével 
együtt czímeres nemeslevelet kapott. — 1738-ban 
sirkövet állíttat fel a szebeni nagy templomban saját 
maga, neje, két fivére és ezeknek feleségei részére 
a családi czímerrel és ezen felirattal:

„Inscriptio Monumentum Sepulchrale 
„Trium Sangvine et Animo Fratrum 
„In Vita et Morte unitorum ut Pote: 
„Lucáé, Georgii et Pauli Fabótii ab Hermansfeld 
„Quorum ille Mercator et Orator
„Communitatis Centum Viralis Cibiniensis
„Altér Pastor Horcii Majoris 14
„Tertius Itidem Mercator et
„Triumq. eorundem Conjugum
„Agnethae Frankianae de Frankenstein

11 Regis András 
szász-orboi ev. luth. pap 

Fabritíus Zsuzsa

1- Hermann Lukács 
berethalmi superínt.

Olthard (Oethard ?) Anna 

Hermann Lukács
baromlaki majd megyesi 

pap, végre berethalmi 
superintendens 169J óta. 

f 1707. IX. 11-én.

György

Márton, aranyműves

Seidner András 
constil Mediensis

Seidner Anna

Hermann András Hermann Anna
külföldön gyil- a) Fabrttius Pál

kohák meg. b) fríedenbergí
Ktndern János

egybk. 170o. XII. 27-én 
t 1740. V. 30.

Hermann Sára 
Femjer Dániel 
tnegyesi király

bíró.

Schinner Pál 
Fabritíus Mária

György 
f Lipcsén mint 

egyetemi hallgató 
1717-ben

Kata Zsófia
a) hartenccki Klockner Dániel 

Sachs Dániel, f
b) sachsenfelsí
Bínder Péter

Sára 
Rittern Dániel

" Nagy-Csűr.

„Anna Máriáé Nata Olessiana ut et 
„Agnethae Kisslingianae, 
„Posterumque Ao. 1738 die 1-ma Aug.“

Meghalt mint Szeben város communitásának orá- 
tora (21 évig viselte ezen tisztséget) 1758. X. 13-án. 
(71 évet, 1 hónapot és 3 hetet élt.)

Neje: frankensteini Frank Ágnes, a György leánya. 
Esketés: 1715. XL 11-én. — 1720. I. 10-én,
19 éves korában. A nagy-disznodi templomban 
lett temetve nagyapja Frank Bálint sírboltjába. 

(27.) János-György, sz. 1689. XII. 27-én. — A hallei 
és lipcsei egyetemeken végezte tanulmányait — 
1718. IX. 30-án hitszónoknak választották meg 
N.-Szebenben. — 1723. XI. 24-én Dolmányba megy 
papnak. — 1725-ben két fivérével együtt czímeres 
nemeslevelet kap. — 1728. II. 25-én az elhalt Kisch 
György helyébe lett megválasztva nagy-csüri pap
nak. — 1742. il. 5-én a néh. Ekhard András, ke
resztényszigeti pap helyét foglalta el. — f 1767. 
IX. 6-án. Porai a keresztényszigeti templomban 
nyugszanak.

1. neje: Olescher Anna Mária, a János leánya. 
Esküvő: 1716. X. 29-én. f 1736. V. 12-én 
Nagy-Szebenben. Az ottani nagy templomban 
a Valentin Seraphin-féle sírboltban lett temetve 
(ideiglenesen?).

2. neje: neukirchi Schemelius Ágnes, Czigler, 
kakasfalvi pap özvegye. — Esküvő: 1738. V. 
7-én. — f 1749. XI. 5-én. — A keresztény
szigeti templomban lett eltemetve.

(28.) Pál, sz. 1693. VIL 26-án. — Kereskedő volt Nagy- 
Szebenben. — 1725-ben két fivérével együtt arma
list kap. — f 1748. VI. 25-én.

(29.) János-György, sz. 1716. X. 10-én, f 1733. VL 
3-án. A szebeni nagy templomban levő Fabritius- 
féie sírboltba lett temetve.

(30.) Anna-Teréz, sz. 1719. XII. 20-án Nagy-Disznódon, 
f 1720. VIL 23-án.

(31.) János-György, sz. 1717. VIL 17-én. Kereskedő volt 
N.-Szebenben. f 1775. I. 10-én, 57 éves korában.

Neje: Klein (vagy Kein) Anna-Mária, Mihály 
leánya Sillesz Anna-Máriától, sz. 1727. HL 25-én 
Omlásban. — Esküvő: 1747. II. 17-én.

(32.) Anna-Regina, sz. 1739. II. 4-én, -j- 1760. XII. 1-én. 
A szebeni nagy templomban levő Fabritius-féle sír
boltba lett temetve.

Férje: Hamlescher János,15 szebeni kereskedő. — 
Esküvő: 1756. II. 24-én.

(33.) Lukács-Frigyes, sz. 1741. XI. 4-én. — Külföldön 
végezte jogi tanulmányait.

Neje: Eingasser Dorottya, János nyereggyártó 
leánya. — Esküvő: 1765.- V. 22-én.

(34.) Mária-Zsuzsanna, sz. 1743. VIL 3-án. Csak pár 
napig élt.

(35.) Anna-Mária, sz. 1721. X. 18-án.
1. férje: Leonhard Márton, szebeni jegyző (Márton, 

szebeni papnak egyetlen fia) Esküvő: 1738. V. 
7-én. j- Brassóban. (V. ö.: „Gén. Füz.“ I. évf. 
39. I., 8. pont).

2. férje: Bausznern Sámuel, a szászok grófja. — 
f 1779-ben.

(36.) Katalin-Erzsébet, sz. 1723. XI. 27-én, j- 1771. V. 
17-én. A szebeni nagy templomban levő családi 
sírboltban van temetve.

Férje: Bruckner János (magister). Esküvő: 1741. 
IV. 22-én. f mint nagy-apoidi pap 1764.1.24-én.

u Hamle«rhrr Jánot I J.in<>« J Johanna*Regina
szebeni szabómester | I abrititu Anna*Regina  | sz. I7'u. VII. ?S-án
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(37.) János-András, sz. 1726. V. 16-án. — 1773-tól 
Szeben város tanácsosa volt.

Neje: Huttern Anna-Regina, Jakab tanácsos leánya. 
Esküvő: 1753. XI. 14-én.

(38.) Anna-Johanna, sz. 1728. X. 20-án.
Férje: Valler Sámuel. — Esküvő: 1752. VI. 13-án. 

j- mint doborkai pap 1774-ben.
(39.) Pál-Károly, sz. 1733. IV. 17-én. — Kereskedő volt 

előbb Brassóban, később Nagy-Szebenben.
Neje: Plecker Sára-Erzsébet, egy brassói arany

műves leánya, sz. 1742. VIII. 19-én. Esküvő: 
1762. II. 24-én. Elváltak: 1765-ben.

(40.) Ágnes-Teréz, sz. 1736. VII. 1-én, j- 1768-ban 
Szász-Sebesen.

Férje: Conrad József, sz. 1723-ban. Szász-Sebe
sen városi tanácsos volt. Esküvő: 1758 (1757?). 
f 1779. VI. 21-én.1C

(41.) Márton-Frigyes, sz. 1743. VIII. 11-én, f 1763.
IX. 9-én.

(42.) János-György,17 sz. és f 1748.
(43.) Anna-Mária,17 sz. 1750. f 1755.
(44.) Zsuzsa,17 sz. 1752. f 1802.

Férje: valdaui Seidl Antal-Domokos, sz. 1754. 
Esküvő: 1780. f 1825.

(45.) Anna-Erzsébet,17 sz. 1755. f 1836.
(46.) Sámuel-Gottlíeb.17 sz. 1758. f 1763.
(47.) Anna-Mária,17 sz. 1761.
(48.) Regina,17 sz. 1765.

Unokája, Conrád Károly, nemességet nyert a „sonnen- 
stein“-i előnévvel.

17 Reichenauer Constantin jegyzetei szerint a táblán el
helyezve.

(49.) János-József,17 sz. 1768 f 1774.
(50.) Anna-Mária-Regina, sz. 1766. VII. 1-én.

Férje: Eder János, kolozsvári harminczados.17 
(51.) Zsuzsa-Dorottya, sz. 1768. IX. 20-án. f 1803.

Férje: Riebl (talán Riebel ?) őrnagy.17 
(52.) Mária-Erzsébet, 1771. IX. 30-án. f 1820.

Férje: fríedenfelsi Drottleff Márton szolgabiró.17
(53.) Friderika-Zsó/zű, sz. 1774. XII. 11-én. f 1814.

Férje: Barth János nyomdász.17 
(54.) Kata-Józefa,17 sz. 1778.

1. férje: Conrad János.
2. férje: Doczy Antal.

(55.) Frigyes-György,17 sz. 1802.
(56.) Károly-Lajos,17 sz. 1804.
(57.) János-Jakab, sz. 1754. VIII. 5-én.
(58.) Mihály-András, sz. 1756. Vili. 24-én.
(59.) Márton-Frigyes, sz. 1759. Vili. 4-én. f 1761. II. 18.
(60.) í János-András, sz. 1761. VIII. 17-én. ) ..
(61.) | Anna-Regina, sz. 1761. VIII. 17-én. j lkrek- 

t 1761. XII. 21-én.

A táblán el nem helyezhetjük:
Bertalant és leányát:
Anna-Máriát (sz. 1694. f 1764.), kinek

Férje: Baussner Simon (sz. 1677. egybek. 1710. 
t 1764.) volt.

Vallás.
A családtagok mindnyájan az ev. luth. egyháznak hívei 

voltak.
S. Gyulai Rikárd.

A Jászkunság nemessége 1720-ban.
A kurucz világ lezajlása után csendesebb idők jöt- । 

tek az alföld népére, melynek a lefolyt kétszáz év alatt 
szinte vérébe ment már az örökös bújdosás. Lassanként 
kezdtek vissza szivárogni régi lakóhelyeikre s az ország
nak is érdeke lévén, hogy e roppant terület lakatlan 
ne maradjon, mindenünnen telepítettek új lakosokat is. 
E megszállás közben érte az alföldet az 1715 és 1720-iki 
országos összeírás, mely érdekes képét mutatja, hogy 
népesült be egy évtized alatt a Jászkúnság.

Mind a két összeírás névszerint felsorolja a lako
sokat s az 1720-iki külön megjegyzi a Jászkunság lako
sai között a nemeseket. Érdekes összehasonlítani ezek 
névsorát az 1699. évi összeírással. A régiek közül sok 
eltűnt és sok új jött a 21 év alatt. Mint az 1699-iki, 
úgy ez sem egészen megbízható, mert sok olyan névvel 
találkozunk, mely egyikben nemesnek van jelezve, a 
másikban pedig nem. Mindazonáltal fontos ez az össze
írás azért, mert az országos nemesi összeírásokból a 
Jászkunság rendesen kimaradt, továbbá mert ezek a 
lakosok képezik a mai lakosságnak ma is a magvát.

Alább közöljük az 1720-iki összeírásból a nemeseket:

Possessio Karczagh
Joannus 
Thomas 
Joannus 

Nagy

Vitális
Soós
Barna alias

Új Szállás: 
Stephanus Nagy 
Michael Tar 
Georgius Vitáris 
Martinus Vitáris

Possessio Kis Új Szállás:
Paulus Török
Georgius Vargha

Joannus Török.

Jászság.
Possessio Alsó Szent György:

Gregorius Vörös
Paulus Vörös

Georgius Váczy
Stephanus Olasz

Possessio Jákó Halma:
Bencdictus Turcsányi Franciscus Turcsányi

Oppidum Berény:

Nagykunság.

Possessio Madaras :

Joannus Nagy 
Stephanus Nagy 
Stephanus Kovács 
Michael Szély

Stephanus Mohiár 
Demetrius Thury 
Andreas Thury

Gregorius Baronyi 
Stephanus Győrffy 
Joannus Csányi 
Martinus Pernyisy 
Andreas Nagy 
Joannus Megyery 
Joannus Ferencz 
Joannus Sinka 
Franciscus Kovács

Paulus Kovács
Valentinus Kovács
Joannus Pélyi 
Andreas Benkő 
Michael Mohiár 
Michael Bacsa (Annales It.

sine publicatione: In prae- 
dio alieno Hypothecaruin)

Joannes Pcrnisy



Andreas Kiss 
Math. Fölep 
Gregorius Országh 
Stephanus Pernyisz, 
Georgius Perniz 
Georgius Gyappay

Petrus Tóth 
Georgius Kovács 
Gregorius Gyappay 
Joannus Perniz 
Joannus Franyó

Possessio Jász Fért Szaru :
Andreas Huszka Gasparus Nagy

Possessio Jász 
Sámuel Mezey nótárius

Possessio Jász
Joannus Barbas 
Franciscus Szabó 
Martinus Farkas 
Gasparus Borbás 
Benedictus Borbacs

Possessio Árok
Judex Michael Várkonyi 
Joannus Nagy

Késér:
Stephanus Ónodi Papp

Apáthi:
Math. Balayty
Joannus Makó 
Andreas Tajty senior 
Mathias Kiss

Szállás:
Andreas Nagy 
Martinus Pállá

Joannus Turcsányi Gregorius Pállá
Mathias Nagy Thobias Turcsányi
Lucas Farkas

Kis Kunság.
Dorozsma:

Stephanus Kálmán

Kán Szent Miklós:

Joannus Már Stephanus Marcus
Joannus Bollyo- nótárius.

Lacháza :

Petrus Nagy Joannus Nagy

Az eredeti az Országos levéltárban az 1720-iki 
országos összeírások között a következő jelzéssel Lad: 
DD. Ad Num. 5. Ez a kötet a Nagykúnságot és Jász
ságot tartalmazza, de bele van téve egy füzet, mely a 
Kiskúnságot tartalmazza külön.

Közli: Győrffy István.

o o

A Petrichevits-Horváth család leszármazása.
P. Horváth Mózes felett tartott halotti beszédben.*

1776.

Hogyha a legrövidebb napoknak kurtasága és az 
elöszámlálásnak hosszúsága engedné ezen halottunknak 
genelogiájának eredetét külső országokra is Kivinni, kezd- 
hetnők első eredetét nemes Magyarországban 1273. esz
tendőben ezen famíliának szélesen kiterjedése született 
Perneszt Sztupán Lászlón, kinek is Orsolya feleségétől 
volt fia Péter, Benedeknek atyja, kinek is István, Sebes
tyén és Benedek. Ezen Benedeknek [széljegyzet-, anno 
1447.], ki is elsőbben Makoviai azután Sclavoniai bán
ságot és magyarországi vice palatinusságot [széljegyzet 
anno 1450.] viselt, több nemes magyarországi, rész sze
rint máig is virágzó nagyobb, rész szerint penig elenyé
szett nagyfényességü Báthori, Bocskai, Cséczi, Kapi, 
Keglevics, Praepostvári, alsólendvai Bánfi. Sulyok, Sib- 
rik, Imreffi, Nádasdi, Forgács, Draskovics és ezeken 
kívül feles nevezetes famíliáknak egybe köttetésével külső 
országokon lett széles kiterjedését elhallgatván, ezen ne
mes nagy Erdélyországba származott Raduczi Petritye- 
viti Miklós lineájának törzsöké Imrétől fogva szándékom 
ezt is a mennyire lehet legrövidebben eléadni.

1554-ben beszármazván Dalmatiából Raduczi Pet- 
rityevit Miklós, vette magának feleségül Komlód! Orso
lyát kinek is szülötteiéit amaz Báthori Zsigmond feje
delem idejében az erdélyi guberniumban nagy értelmű 
bölcs tanácsur komlódi Pettityevit Horváth Kozma, de 
fájdalom Ferencz, István, György és Gábor fiaiban fíu- 
ágon majdon deficialt férfin.

Második feleségétől széplaki Both Annától szár
mazott János, kinek is maga életében szerzett virtussait, 
elméjének nagyra született... .ezen nemes nagy Erdély 
országban előmeneteléről, jószágának nagyra terjedésé
ről a méltóságos királyi törvényes Táblán nem régiben 
producaltatott és helyben hagyatott levelek eléggé meg-

„ P. Horváth Miklós családi följenvzéseiből tudjuk, hogy 
ez I’. Horváth herencz. munkája.

világosították. Ennek feleségétől Szigetin Annától szár
mazott György, István, Zsigmond fiú ágon deficiált; 
Miklós, máig is virágzó gyermekei.

Miklósnak feleségétől Borbálától nagy dicsőséges 
emlékezetű nagyercsei Thotdalagi Mihály urnák, nemes 
Erdély országa három natiókból álló statussainak prae- 
sessének nemes Udvarhely és Maros székek főkapitá
nyának ritka kegyességű feleségétől Mihácz Borbálától 
született leányától maradtanak fiai amaz máig is az 
erdélyi dolgokról íróknál szép emlékezetben forgó, míg 
élt a törvényes királyi táblának törvény tudó szép vén- 
séget ért assessora Kozma, kinek Folthi Borbálától ma
radt Boldizsár fiától származott Boldizsár ezen nemes 
nagy Erdély országában a recepta unitaria religion levő 
szent ecclesiának főcuratora és annak Dániel, Sándor 
és Elek fiaiban, úgy Miklós mostan beteg ágyában gyen
gélkedő egészséggel szomorkodó tökéletes úri férfiúnak 
Antal és Miklós fiaiban Terézia és Zsófia szép szüzes- 
ségü leányaiban szépen virágozik.

János és Miklós fiú ágon elenyészett fiait...........
Negyedik fia ama nagy bölcsességgel írott sok 

könyveiben ma is nagy tiszteletet érdemlő Ferencz Apafii 
Mihály fejedelemnek törvényes táblájának sok időkig 
nagy törvénytudó assessora, végre penig a felséges bol
dog emlékezetű, dicsőségesen uralkodó Leopold r. csá
szárnak erdélyi k. guberniumában........... consiliariusa. 
Kinek feleségétől Balog Katától, a néhai Balog László 
dicsősztmártoni Balog György fia, leányától született két 
posteritásában élő fiai Kozma és Ferencz és leánya Klára.

Ezen matériánkra legkönyebb ereszkedésre a szü
letésre nézve kezdve a kissebben Klárának nem régiben 
élt Kénosi Sándor Gergely, ezen Erdély országában nagy 
tudományáért, törvény tudásáért most is, ez után is 
örökké élő itélőmesternek férjétől maradtanak vala két 
gyermekei Gergely, ki is egyetlen egy fiában deficialt 
és Klára vargyasi Dániel Ferencz urnák hajdani kedves 



felesége, kinek is Klára toroczkósztgyörgyi Toroczkai 
Mihály úrtól született Károly és Klára gyermekei ma
gok felől jó reménységgel biztatnak.

Ferencznek maga házában János, Ferencz, Károly 
és Zsuzsánna csemetéiben gyönyörűséget mutató Ferencz 
fia és tisztes szemérmetességgel ékeskedő Klára és Ju
liánná leányai.

Kozmának néhai nem igen régiben e világból a 
menyei boldogságba elköltözött feleségétől Benkő Má
riától születtenek vala Mózes, János, Kozma fiai, Zsu
zsánna, Borbála leányi. Itt is nem tartván a születés 
rendét Zsuzsánna néhai méltóságos gróf valóságos nagy 
úri férfiú bethleni Bethlen Sámuel felséges kegyelmesen 
uralkodó asszonyunk Erdélyországi felséges királyi Gu- 
berniumának bölcs tanács urától származott Kata leányá
ban deficialt. Borbála néhai vargyasi Dániel György 
úrtól született jó reménységű Lajos és Elek fiaival gyö- 
györködik. János édes testvére mellett valósággal szo- 
morkodó ur. Kozma felséges asszonyunk apostoli király-

------ ■’=== o 

nénk nemes, nagy Erdély országában a második nemes 
székely regimentnek első főstrázsamestere. Mózes ezen 
gyászos koporsóba záratott szomorúságunknak matériája.

Ki is minekutánna az iskolai szükséges tudomá
nyokat serénységgel kitanulta az erdélyi egyik cancel- 
larián a törvényekben magának fundamentumot vetett 
volna, magát a házassági életre adván vette vala házas
társul báró Bánffi Boldizsár ur ritka szemérmetességű 
Judith kisasszony leányát, kitől nagy reménységet mu
tató egyetlen egy fia Károly a csak ezelőtt múlt eszten
dőben az örökké valóságba virágszál korában elköltözék. 
Másodszori házasságában vette ezelőtt 16 esztendőkkel 
és 4 hónapokkal méltóságos gróf osdolai Kun László 
ur leányát, gyászos koporsója mellett szívesen kesergő 
gróf Kun Klára asszonyt, kitől maradott Rachel és Ka
rolina szép szüzességü gyászba borult koporsója mel
lett siránkozott leányai maradtanak.

(Eredetije V. Dániel Gábor ny. főispán ur birtokában 
Olasztelkén.) Közli: Sándor Imre.

o ------- .....------------------

Aranyosszék összeírása 1711-ből.
Aranyosszék alább közlendő összeírásának erede

tije a makfalvi Barabásy család szabédi levelesládájában 
van s valamely nagyobb országos összeírásnak képezte 
darabját. Erre mutat az, hogy a keskeny 2° füzet lap
jait 237-től 258-ig terjedő — bár nem a szöveg tintá
jával írott származás foglalja el s az egésznek elől 72. 
sorozatszáma van. Érdekes, hogy némely falunak, mint 
Veresmartnak, Mohácsnak, Dombónak, Örményesnek, 
Csákónak és Hidasnak már akkor tiszta vagy legalább 
túlnyomóan oláh lakossága van. Ha ezt a tényt össze
vetjük Aranyosszék 1642-i iustrájának a Gén. Füzetek 
1906-i évfolyamában közölt adataival, világos, hogy e 
nagyobb méretű eloláhosodás 1642 és 1711 közé esik.

In anno 1711 die 5 May.

Az méltóságos regia deputatio commissioja szerént 
találtatnak Aranyas széken urak s főrendek, nemesek, 
szék elei s tiszti lakóházai ez szerént.

Jósika Gábor uram ő kglme háza.
Troczkai István uram háza.
Gróf Sárpataki „ „
Nápai György
Matskási Boldizsárné asszonyom háza.
Fökirálybiró Szilágyi András uram háza.
Nemes János uram háza.
Dániel József „ „
Pávai István „ „
Zojomi Pál „ „
Szoboszlai József uram háza.
Vas Dánielné asszonyom háza.
Jobbágy Benedek uram háza.
Kis László „ „
Balog Lászlóné asszonyom háza.
Horvát Ferenczné „ „
Gálfi István uram háza.
Dindár László uram háza.
Miske Imre „ „
Keczeli Sámuelné asszonyom háza.
Sáfárné „ „
Kapronczai István uram „
Deczei Bálintné assszonyom „ 
Pálfi László uram „
Csegezi László uram „

Csegezi Györgyné asszonyom háza.
Daczó Pálné „ „
Csegezi Ilona asszonyom háza.
Szász János uram 
Kopák Gergely „
Tar Mihály „
Tatár Ferencz „
Csongai András „
Csongai Mihály „
Pálfi János „
Pálfi Ferencz „
Fodor János 
Biró Ferencz „
Csipkés Albert „
Gáli János „
Barducz István „
Váró István „
Váró Zsigmond „
Szabó Ferencz „
János Deák „
Apáczai Ferencz „
Boér Gábor „
Marha István „
Kállai Ferencz „
Barta István „
Barta Gáspár „
Tatár Péter „
Rácz Gábor
Pap Gábor „
Székely Ferencz „ 
Philep András „
Székely Boldizsár „

háza.
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Extradatum per mt

Johannem Fodor 
juratum sedís Siculicalis Aranyas 

nótárius inpr.

Anno 1711. die 10. X-bris.
Connumeratio sedis Siculicalis Aranyas, in prae- 

sentia illustrissimi domini Ludovici Naláczi supremi 
comitis comitatus Hunyadiensis, ab inelyta regia depu- 
tatione ad revisionem et conscriptionem facta.



Csegez. Félszámosok.
Boves Vaccae Boves Vacc.

Kr( Nr. Hr. Nr.

Gadó Menyhárt 3 — Kis György — —
Szegedi Mihály 2 — Demin Mihály — 1
Demeter János 2 — Szathmári János — —
Tatár István 2 — Egei László 2 —
Simandi Miklós 3 — Szász István — —
Kozák Gergely 4 — Egei János_________ — —
Simandi Mihály 1 — Summa 21 46 7
Csongai Mihály 2 1
Csongai András 3 — Bágyon.
Tar Mihály 10 1
Szász Mihály 8 1 Csokási István 4 1
Simandi András — — Budai Ferencz 4

Antal Mihály 4 —
Félszámosok. Hajdú Márton 4

Balog Zsigmond 2 —
Csegezi János — — Bottyán Márton 2 1
Sillo István — —. Balog István 4 1
Nagy János — — Vágyás Zsigmond 4 —
Csegezi János jun. — — jako János 4 1
Tatar Ferencz 4 — Bodoczi Márton 2 —
Tatar Mihály______ — — Balog László 4 —

Summa pers. 15 50 4 Csép Márton 4 1
Moldovai János 4 1

Várfalva. Fejér Gáspár 2 ' 2

Egész számban lévő Félszámosok,
emberek.

„ e Nagy Mihály 2 —
Palfl1 ^e.^IJcz $ Kis Márton 2 —
Nagy Miklós 4 Árkosi István 2 —
Csep Istvrin 3 — Kádár Ferencz 2 —
C^P^Z^mond 2 - Ajtai Sámuel 2 -
Pálffi István 4 1 csegezj Miklós 2 —
F°d°r György 3 1 Balog Zsigmond 2 —
E°?°r 'stvaa 5 - Szép Miklós 2 -
Pálffi Gergely 4 1 c „
Gado Gergely 3 1 Summa 18 64 8
Vasyas Lőrincz 4 1 c ,■J Sinfalva.

Fél számban lévők. Dipsai István 2 1
Bállá István 2 - g?nán GásPár J 2
Bállá Miklós 1 - Kallai Ferencz 4 -
Gyöngyösi János 2 — i
Fodor Gergely 1 — "ltai Samu.?’ l ~
Rosos Ferencz 2 — M'haly 2
Philep István — - gaatl. ^i325 2 1

c ----- — Baló István 1 —
búmmá 13 45 5 Milkovicz Mátyás 4 —

Kövend. Félszámosok.
Váradi Zsigmond 2 - Q őr Mester ] _
Fazakas Ferencz 2 - Já* os Deákné 2 _
Ep1 Span Kis Péter Ferenczné— 1
Mezei Ferencz — 1 / -----k
Nagy János 4 1 Summa 10/2 22 5
Pál András 1 — ,
Kovács Péterné 2 — Mészkő.
Gáli 2 1 pálffi János 3 1
Dali János 3 Sz. Györgyi Balázs 1 1
Kis Péter 3 1 Kis Márton 3 1
Vágyás Péter 2 1
Csép Péter 3 — Félszámosok.
Fejér Péter 4 —
Bárdocz István 4 1 Béres János 2 1
Szabó Tamás 2 — Posoni István 4 1
Kovács István 4 — Padurján Grigor 3 1
Kovács János 4 — Thodor Simon 2 —
Kerekes Péter 2 — Summa 5 18 6

Kocsárd. Vacrc-
Bem Vaccae Vungur Nicola 4 2

Péterffi István 2 1 Moga Demeter 2 3
Babos János 2 1 Sztaniszla Juvon 2 1
Csuka János 2 1 Bobul Szim J-von 3 2
Konya András 6 2 Meke Juvon 2 1
Kőszegi Márton 2 1 Makavé Mihajila 4 2
Balog Ferencz 4 2 Ezek mind félszá-
Musnai János 3 — mosok.______________

Summa 7 21 8 Summa 412 28 16

Földvár. Inakfalva.
Szász Ilia 3 2 Ag0Sf0n Andás 2 —
Szász Juvon . 3 1 Bögösi István 2 1
Szász Simon 2 Kapusi György 2 1
Csuka Vaszilya 1 2 Kovács Ferencz 2 1
Ganya Paskuly 3 2 Nagy Sigmond debilis
Kadar János 5 3
Szász János 3 2 , ,, . ,
- , • ,-fi—-------- ~ Joobagyok.Ezek mind felsza- J

mosok lévén, Major Afthinia 2 3
Summa facit 3V2 19 14 Bukur Juvon j__ 2 2

TT Summa 6 12 8Harasztos.

Csegezi István 2 — Keresed.
Demien Gáspár 3 —
Nagy Gáspár 3 1 Szilágyi János 5 2
Nagy Barta János 3 1 Apáczai Ferencz 4 1
Bartha Péter 4 1 Szabó Ferencz 4 1
Király Pál 4 1 Bartha Gáspár 5 1
Szathmári András 3 1 Szabó Mihály 3 —
Nagy Király Márton 4 1 Finta Péter 2 1
Demien István 5 2 Sólyom János 3 2
Bartha Pál 4 1 Székely Márton 2 1
Csanádi György 4 1 Kercsedi János 6 1
Bartha István 5 1 Fodor István 4 1

Szabó Márton 6 3
Félszámosok. Szilágyi István 3 1

D .. c, . . . Szilágyi Márton 2 1
Bartha Samué 1 4 1 y0[vay István 4 1
Nagy Andrasne 4 1

Summa 13' 52 13 Félszámosok.

Felvincz. Székely Ferencz 2 1
László Zsigmond 3 — Alsó János , 2 1
Szőcs Ferencz 3 1 §.a as L^' !a ^ne 4 1
Gyergyai János 1 — Tt n a , 2 ,
Sípos János 2 - Nagy Istvanne 4 1
Domokos Balázs 4 1 s~an ?
Szőcs János 4 1 g’?y°s Ge,r?ely 1
Magyari Pál 4 2 Rakamazl Janos 2 1
Székely Márton 1 1 q013?3 !S XaV
Földvári Ferencz 2 1 Szabó András ___ —____
Szabó János 3 — Summa 19 71 23
Szabó István 2 1
Gergely Mihály 2 — Mohács.
Daczó Ferencz 3 2

Gardus Mihályné — —
Félszámosok. Parducz Kracson — —

,, , „ .. „ Ilia Petrasza — 1Kovács György 2 - Niko|a philip _ j
Bartha Mihály 2 Popa Gavrilla 3 2

Summa 14 38 10 Popa Jeremia 3 2
Gasa Philimon 3 1

Veresmart. Simon Juvon — 1
Sztaniszla Kirilla 4 — Gardus Thodor
Philimon Kirilla 6 3 Simon Thoma — —
Mark Marian 1 1 Summa 11 11 9



Domború. Boves Vacc, 
Nr. Nr.

Boves Vaccae Rákás
Brves Vaccae Dán Juvon 3 1 Bámil György 2 1

Tatár Péter
Nr.
5

Nr.
3 Rátz Nikola 4 1 Méra Demián — — Boves vaco.. 

kr. Nr.

Flóra [uvon 2 2 Méhes János 3 — Mátyás Istvánná — — Létai István 2
Moldován Juvon 
Frink Péter 
Volaszin Kirilla

3
4
3

2
3
1

Blága Simon 
Aczél Juvon 
Bulbuch Péter

4
3
4

1 Dési Jánosné 2
Simándi Mihályné 2
Balog Györgyné 2

1
1
1

Biró Ferencz 6
Csipkés Ferencz 2
Fodor Ferencz 3

1

1
Gligorás — — Krecze Juvon 

Rácz Péter 
Dirilla Lup

1
1
4

— Summa 18 27 20 Kis István 2
Summa 6 17 11 — Polyány. Kis Biró Ferencz 3

Csipkés Albert —•
Csipkés János 1

1

Örményes. Summa 12 35 5 Tóth Márton 3 —
Rácz Gábor 
Koszta János 
Porka Philip 
Mikla János

Summa 4

4
2

2
1

Szent-Mihályfalva. Vizközi István 1
Aszalós György 4

1
1

Fodor István —
Kovács János —

1

2 1 Simonffi János — — Nagy János 3 1 Székely Boldizsár 2 —
2 1 Mézes Ferencz 2 1 Bartha János 4 1 Fodor Márton — —

10 5
Mihály Molnár
Marha István 2

1
2

Summa 5 15 4 Summa 12 21 4

Csákó. Kis Balog 
Sigmond Lőrincz

2
1

2
1

Tota summa computatis computandis
Personae 2231/. 639 188Karmán Krácson — — Torjai Mihály 2 1

Szkroba Thoma 2 1 Szatmári András 2 1 Dátum in possessione Felső-Sz.-Mihályfalva, anno
Szkroma Thodor 1 1 Jósa Márton' 1 1 dieque supranotatis.
Bosda Péter — — Lukács Márton 1 1

(P- H.)Onyiga Nyág — — Török Mátyás 1 Ludovicus Naláczi mpr.
Popa Jonucz 4 1 Gadó Miklós — 1 (P. H.) Andrews SzilágyiSumma 6 7 3 Szabó Mihály 4 2

Keserű Péter 2 1 supremus judex regius sedis Aranyos.
Hidas.

Flóra Demeter
Flóra Péter

3
1

— Félszámosok.
Gulácsi István

(P. H.) Johannes Fráter 
juratus nótárius sedis Aranyos mpr.

Popa János 4 2 Krisán György 2

=o

Közli: M. Barabásy István.

A d a
ix.

Petrichevich-Horváth Boldizsár családi föl
jegyzései.

1720 előtt.
Deductio genelogiae Horvathianae Petrityevits de 

Széplak.
Elsőbben is (a magam két rendbéli) * Istennek 

bölcs tetszéséből és rendeléséből való házasságomat rö
videden igy irom le: néhai tekintetes, nemzetes vargyasi 
Dániel István ur ő kegyelme akkori hajadon kissebb 
leányát T. nemzetes Dániel Zsuzsánnát vettem volt ma
gamnak el feleségül. Kitől is voltának 4 gyermekeim, 
úgy mint: József, István és Sámuel fiaim; leányom egy, 
Borbála. Kik is Istennek ő szent felségének szabados 
és bölcs decretumából e világból ki múltának. Ketteje 
édes anyjokkal együtt bujdosásoknak idején, hazájokon 
kívül holtanak meg, úgymint: Borbála és Sámuel. Ket
teje penig József és István fiaim itt feküsznek széplaki 
szokott temető helyünkben.

Annakutánna, második házasságom alkalmatossá
gával vettem volt el néhai tekintetes nemzetes Suki Pál 
ur nagyobb hajadon leányát T. nemzetes Suki Klárát. 
Kitől is adott volt Isten ő fék égé 6 szép gyermekeket, 
úgymint: Katát, Boldizsárt, Józsefet, Gábort, Máriát és 
Jánost, kik közül hárman, úgymint: Kata, József és 
Gábor e világból kimultanak. Hárman pedig, úgymint

* Második neje, Suki Klára 1720-ban elhalt s ezután har
madszor is megnősült. Itt még sem második neje haláláról, sem 
pedig harmadik nősüléséről szó nincs, azért teszem a följegyzés 
keltét 1720. előttről.

t t á r.
Boldizsár, Mária és János Istennek ő felségének irgal
masságából és jó kedvéből máig életben vannak.

Édes nemző atyám volt néhai boldog emlékezetű 
Tekintetes, Nemzetes széplaki Petrityevit Horváth Kozma 
ur, az erdélyi méltóságos Táblának hites assessora. 
Édes szülőanyám volt, amaz régi és nevezetes Folti 
famíliából T. nemzetes Folti Borbála asszony. Az édes 
atyámnak Horváth Kozma urnák édes atyja volt P. Hor
váth Miklós, annak édes atyja volt néhai P. Horváth 
János. Jánosnak ismét volt édes atyja Horváth Miklós; 
mely felyebb meg irt idősbbik Horváth Miklós uramnak 
felesége volt néhai T. nemzetes Tholdalagi Borbála, 
néhai nagy-eresei Tholdalagi Mihály ur Mihálcz Bor
bálától való leánya. Mely mostan említett Tholdalagi 
Mihály volt nénai méltóságos I. Rákóczi György feje
delem erdélyi törvényes- táblájának praesidense belső 
tanács ur hive; Maros és Udvarhely székeknek egy
szersmind főkapitánya.

(Eredetije Dániel Gábor ny. főispán ur tulajdonában Olasz
telkén.)

Közli: Sándor Imre.

X.
Zonda Tamás és több kézdipolyáni lakós 

kézdipolyáni Páll János leszármazását bizonyítja.
Kézdipolyán, 1818. február 24.

Mü nemes Pólyán falvának lakossal, a kik nevünk 
allirásával hitünk letétele mellett bizonságot teszünk az 
1818-dik esztendőben Böjtmás havának 24-dik napján, 
mind hogy néhai Páll Ferencz, kinek az eleje onnan 



küvül Magyarországról Vasvármegyébő! Győrből mint 
nemes emberek az üdőnek viszontagsága miatt ide Há
romszékre Kézdi Polyánban bevetődtenek, a kik is itten 
árendás jusban szálván megtörsöködtek és megszapo
rodtak, úgymint fen nevezett Páll Ferencznek az atyja 
Páll Zsigmond, ennek atyja Páll János, a ki fennebb 
neveztem Magyarországról itt megtelepedett ezeket ugyan 
nem üsmertük, hanem atyáinktól halottuk onnan tudjuk, 
micsoda jövevények voltak szabadsággal élők, annak 
utánna árendás jusban lakván magok mesterségekkel 
éltek, nevezetesen neveztük Páll Ferenczet jól ismertük, 
ennek fiait Jánost és Zsigmondot. János mű közöttünk 
mind székelyeknél huszári tiszti kötelességét viselt mind
addig, mig schadronos kapitány lévén, felesége is volt 
alsócsernátoni méltóságos Bernád Zsófi asszony, a kitől 
született fia Páll János, a ki most Hunyadvármegyében 
Bokajban maga curiájában uralkodik mint főnemes em
ber, ennek édes apja Páll kapitány magát penzióban 
vevén, úgy halottuk ugyanott meghalálozott, ezen kapi
tány ur testvérének Zsigmondnak születtek fiai úgy mind 
Páll Ferencz és Páll György, Ferencz meghalálozván 
ugyanott Bokáiban, György pediglen a ki ma életben 
vagyon ösmerjük, hogy ezen ágb.'l való, a fen neveztük 
szabadsággal élő személyekkel és tiszt úrral és ennek 
fiával Jánossal, a ki most az ős atyai jusban uralkodik 
mint főnemes ember Bokajban, mivel úgy tudjuk, hogy 
Zsigmond és János egy testvérek voltak, kik fiai fen 
megirt Páll Ferencznek, ezen két fiáknak, úgymint Zsig
mondnak és Jánosnak fiaik György és János mind uno
kák. János ben lakván a nemes jusban Bokajban György 
oly vér atyafiu lévén, mi az oda távol nézi úgy halot
tuk a kapitány ur modos lévén bele szállott a fia, ma 
benne uralkodik.

Mind ezen fen megirt bizonyságtételeink, hogy 
mindenekben a fen megirt mód szerint mentenek vég
ben, a kiről mű is adjuk ezen bizonyító levelünköt a 
mi igaz hitünk szerént, kit is subcriptionkal megerősí
teni és szokott pecsétünkéi, meg a kik írni tudunk, a 
kik pedig írni nem tudunk, keresztvonásunkkal a fentirt 
esztendő holnapja napján és helyen.

Boldisár András 1 (p. h.) Zonda Tamás mpr.
Fülöp Pál -- (p. h.) nemes személy (p. h.) 

Szálló István . (p. h.) Király Donát mpr. (p. h.)
Boldisár Elek mpr. (p. h.) 
Varga Ferencz mpr. (p. h.)

(Eredetije Páll Adorjánnál Budapesten.)
Közli: Sándor Imre.

XI.
Háromszék törvényhatósága maksai Maksai 

Zsigmondnak és fiainak nemesi bizonyítványt ad.
Sepsi-Szent-György, 1831. április 19.

Nos universitas sedium Siculicalium Sepsi, Kézdi, 
Orbai ut et Miklósvár legetenus unitarum damus pro 
memória tenore praesentium significantes quibus expedit 
universis et singulis, quod cum nos anno die, mense 
locoque infranotatis per jucundis de prómovendo pub- 
lico et privatorum emolumento consiliis sub poena 
consveta marchali congregati, simulque una constituti 
essemus. Coram nobis Sigismiindus Maxai de eadem 
parochus ecclesiae cvangelicae reformatae Zalanyiensis, 
petiit nos debita cum instantia humillime, quatenus 
eidem super nobilitate sua siculico originaria filiorum- 
que suorum Ladislai, Joannis et Thomae singulorum 
Maxai de eadem litteras authentico testimoniales extra- 
dare vellemus ac dignaremur cujus custae petitiont 
assensum ut pár est probantes; siquidem tani ex privata 
complurium congregationis nostrae commembrorum no- 

titia, quam etiam e prodictis fide dignis documentis 
comprobarum esset, praefatum Sigismundum Maxai de 
eadem et consequentes filios ejusdem e nobili família 
Maxai de eadem siculico originaria ortus traxisse. Ante- 
lata verő família Maxai de eadem juxta publicam notitiam 
in actuali originariae nobilitatis Siculicae usu constituta 
sit, ea propter testamur et recognoscimus, repetitos 
Sigismundum filiosque ejusdem Ladislaum, Joannem et 
Thomam singulos Maxai de eadem originariis gentis 
Siculicae nobilibus accedendos et reputandos esse.

Super qua toties dictorum Sigismundi filiorumque 
ejusdem Ladislai, Joannis et Thomae singulorum Maxai 
de eadem velut e gremio nostro originem trahentium 
originariis nobilitanbus suis siculicalibus praesentes 
sigillo nostro publico authentico subscriptioneque prae- 
sidis et notarii munitas praementionatorum Sigismundi 
filiorumque ejusdem Ladislai, Joannis et Thomae sin
gulorum Maxai de eadem et successorum jurium in 
cautelam de servituris extradandas et concedendas du- 
ximus litteras nostras testimoniales communi justitia et 
aequitate svadente. Dátum e congregatione nostra mar
chali die decima nona mensis Április, anno míllesimo 
octingentesimo trigesimo primo in oppido Sepsi-Szent- 
György celebrata.

(L. S.) Ladislaus Béldi mpr.
Sacro caesereo regiae et apostolicae majestatis 

camerarius incliti tabulae regiae in Transilvania item 
sedium Siculicalium Sepsi, Kézdi, Orbai ut et Miklós
vár legetenus unitarum administratore.

Andrea Nagy mpr.
29. gyr. 1839.
Nemességről szólló ezen közhitelű bizonyítvány a 

mai közönséges gyras gyűlésben kihirdettetvén szokott 
módon, egész terjedelmében a jegyzőkönvvbe béiratta- 
tott. Költ nemes Kővár vidéke közönséges gyrás gyűlé
séből S.-Berkeszen november 5-ikén 1839-ben.

Kiadatott Hoszszú László 
főjegyző által mpr.

(Eredetije a maksai Maksai család levelesládájában Rettegen.)
Közli: Köblös Zoltán.

XII. .

Szamosujvár tanácsa Karátsonyi Lázár királyi 
táblai Írnok leszármazását igazolja.

Szamosujvár, 1837. deczember 21-én.
1474/1837.
Mi szabad királlyi Szamosujvár várossának tanátsa, 

adjuk tudtára mindeneknek, a kiknek illik; hogy midőn, 
e follyásban lévő 1837-dik esztendőben, december 21-kcn, 
felséges fejedelmünk kegyelmes rendeléseinek és ezen 
várost illető tárgyainak elő mozdittásaiban, a városunk 
praetorialis háznál egybe gyülekezvén fáradoztunk volna ; 
akkoron nemes Karátsoni Lázár ur, mint erdéllyi feje
delemségbeli, törvényes királlyi tábla melletti írnok, idei 
1474. számok alatt tanátsunkba bényujtott alázatos ké
résében, arról hogy néhai nagy attyának nemes Karátsoni 
Simonnak szülei, úgy ezeknek testvérei, ezektől fin ágon 
származott fiai és unokái, kik vóltanak? hüteles bizo- 
nyittást kérte magának adatni: kinek is kérésére hajol
ván, bizonyítunk: hogy a kérelmes nagy attyának édes 
attya volt

legidőssebb Karátsoni Kristóf/.
Ennek fiai voltának:
a) Bogdán.
b) Simon.
c) Jakab. Minnyájon Karátsoni vezeték névvel ne

veztetvén.



Az első a) nemes Karátsoni Bogdánnak fiai voltának 
I. Beódrai Karátsoni Kristoff, és

II. Béodrai Karátsoni Lázár.
A másodiknak b) nemes Karátsoni Simonnak, úgy

mint: a kérelmes, Karátsoni Lázár nagy attyának, fiai 
voltának:

I. Karátsoni Kristoff.
II. Karátsoni Dániel.
Az elsőtől, u. m. nemes Karátsoni Kristofftól, és 

ennek feleségétől, Thorotzkó-Szent-Györgyi Thorotzkai 
Judithtól, mint törvényes ágyból született, és a mái 
napon életben lévő fiú gyerekei:

I. Karátsoni Sándor.
II. Karátsoni Kristoff.

III. Karátsoni Károly.
IV. Karátsoni Lázár, úgymint a fent érintett kérelmes.
.4 harmadik c) Karátsoni Jakabnak fia volt:
I. Karátsoni Joákim. Ennek fia Karátsoni Jakab, 

ki nemes Torontal vármegyében, Bálnokon*  lakik.
Mellyeknek valóságáról adjuk ezen bizonyittó leve

lünket városunk pecséttyével meg erőssitve. Szamos- 
ujvárt. Deczember 21-kén, 1837. tartatott tanátsi gyű
lésünkben.

Novák Márton s. k. Demien Imre mtk. 
főbíró. aljegyző.

(Eredetije egy íven Karátsonyi Lajos nyug, honvédörnagy 
birtokában Szamosújvárt.)

Közli: Temesvári János.

XIII.

Gyergyóújfalu összeírása 1711-ből.
Az Érd. Nemz. Múzeum könyvtárának régi magyar 

könyvgyűjteményébe 1902 tavaszán a Cynosura Juris- 
peritorum czimű Lőcsén, 1700-ban nyomatott könyvnek 
egy olyan példányát ajándékozták, melybe jegyzeteknek 
való üres levelek voltak bekötve. Ezek közül több lapot 
az 1555-i „falu-törvénye" foglalt el, mely a Székely 
Oklevéltár V. kötetében megjelent. Harmadik érdekes 
bejegyzését az a Gyergyó-széki összeírás-töredék ké
pezte, amelyet itt alább közlünk.

A könyv bejegyzései közül ez a névsor mutatja, 
hogy lemásolóját főleg csak Gyergyóújfalu érdekelte, 
mert a névsor végén olvasható bejegyzése szerint a 

* Bálnok alatt Bánlak értendő.

gyergyói conscriptiókból dolgozott, de csak ezt az egy 
falut irta ki. Minden valószinüséggel gyergyóújfalusi 
embernek kellett tehát lennie. A könyv egy másik be
jegyzése azt is sejteti, hogy ki volt.

Egyed Józsefné, Kereső Ilona 1738-ban meghatal
mazást adott apai és anyai jószágai kikeresésére apósá
nak, Egyed Józsefnek. Ez az okmány a könyvben köz
vetlenül megelőzi a gyergyóújfalusi névsort. Mivel Id. 
Egyed József az okmányból kitetszőleg jogtudó ember 
volt: a könyv is az övé lehetett s őt hisszük a névsor 
lemásolójának, amely a 434—440. lapok közé kötött 
leveleket foglalja el.

Nomina et conditiones incolarum pagi G. Újfalu, 
juxta diplomata etc. Anno 1711.

Armalistae; Kastal Péter, Kasial Mátyás, Mihály D. 
Ferencz, Mihály D. Thamás, Péter Deák, Péter D. István.

Primipili: Kastal György, Kovács András, Kovács 
István felső, Király István, Király János, Elekes János, 
senior, Korda Ferencz, Nagy Ambrus, Koos Péter, Bo
kor Mihály, Gábor Ferencz, Simó István, Simó András,, 
Elekes Máté, Bodó Péter, Bodó István, Bartalis András, 
Elekes István, Koos István, Páll Ferencz, Páll Thamás, 
Biró Mihály, Gergely János, Benedek János, Egyed Máté, 
Csíki Péter, Dienes András, Dienes János, Elekes Már
ton, Elekes Péter, Fahó András, Mihál D. István, Elekes 
Zsigmond, Kastal Ferencz, Kastal István, Solyom Dávid, 
Gáli János, Elekes Mihály, Máté János, Benedek Thamás, 
Barabás István, Elekes János, András János alsó Baba, 
Lázár András, Bállá János, Kovács György, Kovács 
István alsó, András Miklós alsó Baba, Bitó István, So
lyom Márton, Simó János, Páll György András.

Pixidarii: Nagy Ferencz, Bányász Mihály, Bányász 
András, Fabyán Márton. Fodor Ferencz, Kézdi András, 
Imre János, Fodor Thamás, Czirják János, Czirják István, 
Kozma István, Kozma Thamás, Laczkó Mihály, Bartalis 
Mihály, Ferenczi János, Ferenczi Pál, Férenczy Thamás, 
György Ferencz, Ferencz György, Antal János, Barabás 
Ferencz, Ambrus István, Ambrus Péter, Páll Benedek 
Péter, Elekes Miklós.

Libertini: Király András, Bállá Miklós, Molnár 
András, Molnár Mihály, Bállá István, Bálint János, Szabó 
Mihály, Borsos Márton, Kerestely Miklós, Búzás János.

Liberi Inquilini: Kastal István, Bajkó István.
Ex Registro seu Conscriptione S. S. Gyergio anni 

praenotati deseriptum.
Kelemen Lajos.

B _ A. " • _B H ■ Tavalyi évfolyamunk zárószavában kifejezetten kijelentettem, hogy■ I 1 B I 111 • tudományos vállalkozásomat nem alacsonyitottam le üzletté.■— “ B- H ■ ■ ® Nem nyerészkedésre dolgozom, hanem tisztult felfogáshoz illő
erkölcsi eredményekért. Erkölcsi eredményekért, de ezt sem

' a magam, hanem a köz javára.
Ma, amidőn ezen sorokkal a folyóirat ötödik évfolyamát zárom le, különös okom van a fentiek ismétlésére. A lehető legegyszerűbb 

szavakban szögezem ide le, hogy a nyomdatulajdonosok cartelt kötöttek és a nyomdai árszabást 30° ,,-kal fölemelték. Elő
fizetőink a mai napig a folyóirat fentartására szükséges költségekhez ' -részben járultak, a többit fedeztük mi — a kiadók. 
A nyomasztó áremelkedéssel szemben jogosult és mindenek fölött méltányos volna a lap előfizetési árát fölemelni. Mi ezt 
nem tesszük. Elégségesnek tartjuk az előfizetőink által meghozott áldozatot. Nem hivatkozunk sem nemzeti, sem tudományos 
érdekre, nehogy valaki ezen megtisztelő czimek alatt zsebünket érthesse. Bizonyságot akarunk tenni arról, hogy amit eddig 
hirdettünk, az nem frázis, hanem valóság. Meghozzuk az áldozatot ezután is mi magunk, anyagiakban és szellemiekben egy
aránt. Összegyűjtjük a régmúlt idők kincseit és feltálaljuk csemegéül annak, a ki elfogadja, szellemi táplálékul annak, a ki 
rászorult és javára a hazának, a ki ezt az áldozatot mindenesetre megérdemli. Gyűjtünk és dolgozunk, — de nem úgy, mint 
a kit pénzzel fizetnek, hanem a mint a becsületszó kötelez. A 30” ,,-os áremelkedésre pedig azzal felelünk, hogy a folyó
iratot az eddigi előfizetési árért szolgáltatjuk továbbra is, sőt könyvtáraknak, casinoknak, lelkész! és anyakönyvi 
hivatalok vezetőinek ezentúl fél árban (évi 4 koronáért) adjuk.

A legközelebbi jövő programmjáúl pedig kijelentjük, hogy egész Erdélyre kiterjedő nemesi összeírások és igen érdekes családi 
krónikák közlését fogjuk megkezdeni.

Előfizetőinktől pedig bocsánatot kérünk, hogy folyóiratunkat ezután megváltozott alakban és csak két hónaponként adhatjuk ki, 
mert csekély anyagi erőnk nagyobb áldozatot el nem bir. Büszkék leszünk, ha előfizetőink ezután is megtisztelnek bizalmuk
kal, támogatásukkal.

Hazafias üdvözlettel: Sándor Imre a Gén. I'üz. szerkesztője.

T A B T A L O LC : Sándor Imre, h pelsőczi Bebek család erdélyi ága. — S. Gyulai Rikárd: K hcnnansfeldti Eabritius család 
1581-től 1836-ig. — Gyorfjy htván-. A jászkunság nemessége 1720-ban. — Sándor Imre: A Petrichevits-Horváth család 
leszármazása. — M. Barabisy István-. Aranyosszék összeírása 1711-ből. — Adattár.
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